Datu aizsardzibas noteikumi saistiba ar brauksanas
paligsistému attistibu visparigas satiksmes drosibas
uzlabosanai

Turpinajuma més informéjam Jas par Jisu personas datu (“dati”) apstradi, ko veic midsu uznémums, un par Jsu
pretenzijam un tiestham, kas izriet no datu aizsardzibas likumdosSanas.

A. Kas ir atbildigs par datu apstradi?

Volkswagen AG

Berliner Ring 2, 38440 Wolfsburg

privacy@volkswagen.de

registréts Braunsveigas tiesas komercregistra ar Nr. HRB 100484 (“Volkswagen AG")

B. Jasu datu iegiSana, apstrade un izmantosana
I.  Kadus datus més apstradajam, un no kadiem avotiem tie tiek iegiti?
Attiecigie personas dati ir:

o leraksti
o videoieraksti un kinomateriali
o fotouznémumi (attéli)
o audioieraksti
e Atrasanas vietas dati
o stacionarie atrasanas vietas dati

Il.  Vaiir pienakums sniegt datus?

Saistiba ar datu ierakstiem, kas tiek veikti brauk3$anas paligsistému un automatizéto brauksanas funkciju
attistibas nolikos, més ludzam nemt véra, ka neviena bridi nav paredzéts veikt konkrétu personu identifikaciju
un talak minétajiem mérkiem ta nav nepiecieSama. Cilveki, transportlidzekli un citi objekti satiksmes un
apkartéjas situacijas konteksta tiek uztverti tikai ka "objekti", piem., “gajéji brauktuves labaja pusé”.

Bez aktiviem papildu darbiem un papildus sniegtiem datiem més iegitos datus nevaram sasaistit ar konkrétu
fizisko personu.

Ill.  Kadiem meérkiem més veicam Jisu datu apstradi un kads ir tas tiesiskais pamatojums?
3.1. Vispariga informacija
Jasu datu apstrades pamata var but talak noraditais tiesiskais pamatojums.

e Ja Jis mums esat devis/devusi piekriSanu saskana ar Visparigas datu aizsardzibas regulas (VDAR)
6. panta 1. punkta a) apakSpunktu (piem., reklamai, tirgus vai viedok|u izpétei vai video/attélu
uznemsanai un publicéSanai), datu apstrades tiesiskais pamatojums ir JUsu piekriSana.
Doto piekrisanu Jiis jebkura laika varat atsaukt. Atsaukums ir spéka tikai turpmak. Tas neskar datu
apstradi, kas veikta pirms atsaukuma.

e Apstrade ir nepiecieSsama, lai uzsaktu un/vai izpilditu ligumu, kura ligumslédzéja puse esat Jis vai kura
ligumslédzéja pusi Jus parstavat, vai lai veiktu péc pieprasijuma veicamos pirmsliguma pasakumus,
VDAR 6. panta 1. punkta b) apaksSpunkts.
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e Apstrade ir nepiecieSsama, lai izpilditu uz "Volkswagen AG" attiecinamu juridisku pienakumu saskana ar
ES tiesibu aktiem vai ES dalibvalsts tiesibu aktiem, VDAR 6. panta 1. punkta c) apakSpunkts.

e Apstrade ir nepiecieSama, lai aizsargatu Jsu vai citas fiziskas personas vitalas intereses, VDAR

6. panta 1. punkta d) apakSpunkts.

e Apstrade ir nepiecieSama, lai izpilditu uzdevumu, ko veic sabiedribas interesés vai istenojot
“Volkswagen AG" likumigi pieskirtas oficialas pilnvaras, VDAR 6. panta 1. punkta e) apakspunkts.

e Apstrade ir nepiecieSama “Volkswagen AG" vai treSas personas legitimo intereSu ievéroSanai, iznemot,
ja Jasu intereses vai pamattiesibas un pamatbrivibas, kuram nepiecieSama personas datu aizsardziba,
ir svarigakas par sadam interesém, VDAR 6. panta 1. punkta f) apakSpunkts.

Ja tiek apstradati citi ipasu kategoriju personas dati, tam var bat atskirigs talak noraditais tiesiskais

pamatojums.

e Jis esat devis/devusi neparprotamu piekrisanu, VDAR 9. panta 2. punkta a) apakSpunkts.

e Apstrade ir nepiecieSama, lai aizsargatu JUsu vai citas fiziskas personas vitalas intereses, ja attieciga
persona ir fiziski vai tiesiski nespéjiga dot savu piekrisanu, VDAR 9. panta 2. punkta c) apakSpunkts.

e Apstrade attiecas uz datiem, kurus Jas esat apzinati publiskojis/publiskojusi, VDAR 9. panta 2. punkta

e) apakSpunkts.

e Apstrade ir nepiecieSama, lai celtu, 1stenotu vai aizstavétu likumigas prasibas, VDAR 9. panta 2. punkta

f) apakSpunkts.

e Apstrade ir nepiecieSama bitisku sabiedribas interesu dél, VDAR 9. panta 2. punkta g) apakSpunkts.

e Apstrade ir nepiecieSama profilaktiskas vai arodmedicinas noltkos, pieméram, darbspéjas
novértésanai, VDAR 9. panta 2. punkta h) apakSpunkts.

3.2. Datu apstrade

Merkis

Dati

Pieméri

Tiesiskais pamatojums saskana ar
VDAR

Datu apkoposana
brauksanas
paligsistému un
automatizéto
brauksanas funkciju
un pakalpojumu
attistibas nolikos

© Volkswagen Aktiengesellschaft

Uznémumi un
ieraksti
(videoieraksti un
kinomateriali,
fotouznémumi
(attéli),
audioieraksti),
atrasanas vietas
dati (stacionarie
atrasanas vietas
dati)

Transportlidzekla apkartné
konkréti definétas situacijas,
piem., arkartas bremzésanas
vai péksnu izvairisanas
manevru gadijuma, fikséto
datu ierakstu analize
brauksanas paligsistému un
automatizéto brauksanas
funkciju un pakalpojumu
attistibas nolikos

Produktu, transportlidzek|u un
satiksmes drosibas uzlabosana

VDAR 6. panta 1. punkta f) apakSpunkts

Apstrade ir nepiecieSama "Volkswagen
AG" vai tresas personas legitimo
intereSu ievérosanai, iznemot, ja Jusu
intereses vai pamattiesibas un
pamatbrivibas, kuram nepiecieSama
personas datu aizsardziba, ir svarigakas
par sadam interesém.

Sadi iegiito datu apstrades pamata ir
legitimas intereses talak attistit,
izméginat, nodrosinat un ieviest aktivai
un pasivai droSibai svarigas brauksanas
paligsistémas, ka ari automatizétai un
autonomai brauksanai paredzétas
sistémas, kuras var bt noderigas
visparigas satiksmes drosibas
uzlabosanai.
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Realas satiksmes
situacijas ieguto datu
ierakstu analize

Masu tiesibu
ievérosana un
aizstaviba, resp.,
informacijas atklasana
valsts iestazu/tiesu
darbibas ietvaros

Likumu prasibu
izpilde/apstrade
saskana ar tiesibu
aktiem

Uznémumi un
ieraksti
(videoieraksti un
kinomateriali,
fotouznémumi
(attéli),
audioieraksti),
atrasanas vietas
dati (stacionarie
atrasanas vietas
dati)

Uznémumi un
ieraksti
(videoieraksti un
kinomateriali,
fotouznémumi
(attéli),
audioieraksti),
atrasanas vietas
dati (stacionarie
atrasanas vietas
dati)

Uznémumi un
ieraksti
(videoieraksti un
kinomateriali,
fotouznémumi
(atteli),
audioieraksti),
atrasanas vietas
dati (stacionarie
atrasanas vietas
dati)

IV. Kas sanem Jiisu datus?

Transportlidzekla apkartné
fikséto datu ierakstu analize,
tostarp video, skanas ierakstu
un fotouznémumu
apkoposana, apstrade un
saglabasana

Brauk$anas paligsistému un
autovaditaja informacijas
sistému uzlabojumi, kas saistiti
ar satiksmes dalibnieku,
situaciju un citu objektu
atpazisanu

Tiesibu un prasibu
izmantoSana un aizstaviba

Informacijas atklasana valsts
iestazu/tiesu darbibas ietvaros
pieradijumu vaksanas nolikos
Kriminalvajasana un
civiltiesisko prasibu izpilde

Datu subjektu pieprasijumu
apstrade saskana ar VDAR

Pazinojumu par iesp&jamiem
personas datu aizsardzibas
parkapumiem apstrade

VDAR 6. panta 1. punkta f) apakSpunkts

Apstrade ir nepiecieSama "Volkswagen
AG" vai tresas personas legitimo
intereSu ievérosanai, iznemot, ja Jasu
intereses vai pamattiesibas un
pamatbrivibas, kuram nepiecieSama
personas datu aizsardziba, ir svarigakas
par sadam intereseém.

Sadi ieglto datu apstrade, pieméram,
transportlidzek|a apkartnes, skérs|u,
vides apstak|u un satiksmes dalibnieku,
tostarp to kustibas virziena, noteiksana,
ir nepiecieSama, lai panaktu pareizu
transportlidzekla reakciju.

VDAR 6. panta 1. punkta c) apakSpunkts

Apstrade ir nepiecieSama, lai izpilditu uz
“"Volkswagen AG" attiecinamu juridisku
pienakumu saskana ar ES tiesibu aktiem
vai ES dalibvalsts tiesibu aktiem.

VDAR 6. panta 1. punkta f) apakSpunkts

Apstrade ir nepiecieSama "Volkswagen
AG" vai tresas personas legitimo
interesSu ievérosanai, iznemot, ja Jasu
intereses vai pamattiesibas un
pamatbrivibas, kuram nepiecieSama
personas datu aizsardziba, ir svarigakas
par $adam interesém.

Mdsu tiesibu aizstaviba un likumu un
administrativo prasibu izpilde

VDAR 6. panta 1. punkta c) apakSpunkts

Apstrade ir nepiecieSama, lai izpilditu uz
"Volkswagen AG" attiecinamu juridisku
pienakumu saskana ar ES tiesibu aktiem
vai ES dalibvalsts tiesibu aktiem.

Uznémuma “Volkswagen AG" piek|uve Jusu datiem ir tikai tam struktdrvienibam, kuram tie ir nepiecieSami
iepriek$ minétajiem mérkiem.

Datu nodos$ana tresajam personam notiek tikai tad, ja tas ir nepiecieSams iepriek$ minétajiem mérkiem un ir
tiesisks pamatojums vai no Jums ir sanemta piekrisana. Ja uznémums “Volkswagen AG" datu apstradi vai ar to
saistito pakalpojumu sniegSanu ir uzticéjis kadam pakalpojumu sniedzéjam, datu nodoSana parasti notiek,
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pamatojoties uz datu apstrades ligumu saskana ar VDAR 28. pantu, vai ari pastav profesionalas étikas normas,
kas nodrosina pietiekamu datu aizsardzibas limeni.

Datus var sanemt talak noradito kategoriju sanémeéji.

e Pakalpojumu sniedzé&ji/piegadataji
o Automasinu/komponentu raZotaji/piegadataji
o Hostinga pakalpojumu sniedzéji
o Tehniska atbalsta pakalpojumu sniedzgji
o Tehniskas attistibas pakalpojumu sniedz§ji
e Koncerna sabiedribas

Citi personas datu sanéméji (par datu aizsardzibu atbildigas personas) ar produktu uzlabo$anu un inovacijam
saistitas datu analizes un apstrades gadijuma ir uznémumi “SEAT S.A", “Skoda Auto a.s.” un “CARIAD SE", kas ir
saistiti ar koncernu "Volkswagen AG".

V. VailJisu dati tiek parsititi uz treSajam valstim vai starptautiskam organizacijam?

Parasti JGsu datu apstrade notiek EEZ (Eiropas ekonomiskas zonas) ietvaros, kur bez ierobeZzojumiem tiek
piemérota VDAR.

Mums ka globala méroga uznémumam iznémuma gadijumos ir nepiecieSams datus glabat un apstradat ari
arpus ES. AtseviSkos gadijumos Jasu dati var tikt parsatiti treSo valstu iestadém un tiesam.

Lddzu, nemiet véra, ka ne visas tresajas valstis ir Eiropas Komisijas atzits datu aizsardzibas limenis. Ja Eiropas
Komisija nav pienémusi lemumu par to, ka tiek nodrosinats pietiekams aizsardzibas limenis, “Volkswagen AG"
Jlsu datus uz treSajam valstim parsita tikai tad, ja tas ir pielaujams saskana ar VDAR 44.-49. pantu.

Ja "Volkswagen AG" attieciba uz datu parsatiSanu uz treSajam valstim balstas uz atbilstosam garantijam
saskana ar VDAR 46. panta 2. punktu (pieméram, standarta datu aizsardzibas klauzulas vai uznémumam saistosi
noteikumi), “Volkswagen AG" veic papildu tehniskos un/vai organizatoriskos pasakumus, ja tas ir nepiecieSams
Jlsu datu pienacigai aizsardzibai. VienoSanas ar datu apstradatajiem regulari paredz Eiropas Komisijas
standarta liguma klauzulu noslégsanu, lai nodroSinatu atbilstoSu datu aizsardzibas [imeni. Jis varat pie mums
sanemt kopiju ar konkréti piemérojamiem vai saskanotiem noteikumiem atbilstoSa datu aizsardzibas limena
nodroginasanai. Sim nolikam skatiet informaciju VIl nodala.

VI. Cikilgi Jasu dati tiek glabati?

Ja nepiecieSams, més Jlsu datus apstradajam un saglabajam minétajiem mérkiem. Kad mérkis ir sasniegts un
pienakums uzglabat datus vairs nav spéka, dati tiek regulari dzésti. Ta¢u janem véra, ka darijjuma attiecibas
parasti ir ilglaicigas attiecibas vairaku gadu garuma.

Turklat mums ir jaievéro dazadas datu glabasanas un dokumentésanas prasibas, kas citu starpa izriet no
Komerclikuma (HGB) un Likuma par nodokliem un nodevam (AO). Tajos noteiktie datu glabasanas vai
dokumentésanas termini “Volkswagen AG" gadijuma ir lidz 15 gadiem.

Visbeidzot, glabasanas ilgums izriet ari no likuma noteikta noilguma termina, kas, pieméram, saskana ar Vacijas
Federativas Republikas Civillikuma (BGB) 195. un turpmakajiem pantiem parasti ir tris gadi, bet iznémuma
gadijumos var sasniegt ari trisdesmit gadus.

Jasu datu ilgaka saglabasana var bt nepiecieSama kvalitates nodrosinasanai un k|idu novérsanai. Tacu Jasu
dati tiek dzésti, tiklidz vairs nepastav mérkis, kura dé] més Sos datus ieguvam un apstradajam.

VIl. Datu aizsardzibas specialists un datu subjekta tiesibas

Ja Jums ir visparigi jautajumi par Siem datu aizsardzibas noteikumiem vai par Jisu datu apstradi, ko veic
“Volkswagen AG", JUs varat sazinaties ar misu datu aizsardzibas specialistu Oliveru Drafu (Oliver Draf).

e Pasta adrese: Volkswagen AG, Datenschutzbeauftragter, Berliner Ring 2, 38440 Wolfsburg, Vacija
e E-pasts: dataprivacy@volkswagen.de
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e Talrunis: 00800-8932836724889 (00800-VWDATENSCHUTZ)

Kadas ir Jusu tiesibas?
Pie attiecigajiem tiesiskajiem nosacijumiem Jums attieciba pret mums ir talak noraditas tiesibas.

Tiesibas uz informaciju (VDAR 15. pants)

Tiesibas uz labojumiem (VDAR 16. pants)

Tiesibas uz dzésanu, resp., “tiesibas tikt aizmirstam"” (VDAR 17. pants)
Tiesibas ierobezot apstradi (VDAR 18. pants)

Tiesibas uz datu parnesamibu (VDAR 20. pants).

Turklat saskana ar VDAR 77. pantu Jums ir tiesibas vérsties datu aizsardzibas uzraudzibas iestadé, ja uzskatat,
ka JUsu personas datu apstrade parkapj spéka esoso likumdosanu. Par "Volkswagen AG" atbildigas datu
aizsardzibas uzraudzibas iestades adrese ir:

Der Landesbeauftragte fiir den Datenschutz Niedersachsen
PrinzenstraBBe 5

30159 Hannover

Deutschland / Vacija

Tapat Jas varat iesniegt sidzibu jebkura cita Jasu regiona atbildigaja datu aizsardzibas uzraudzibas iestadé gan
ES, gan arpus tas, jo ipasi uzraudzibas iestadeé taja dalibvalsti, kura atrodas Jisu pastaviga dzivesvieta, darba
vieta vai iespéjama parkapuma izdariSanas vieta. Skatiet talak saiti ar valsts iestazu kontaktinformaciju visas
dalibvalstis: https://edpb.europa.eu/about-edpb/board/members_en.

Tiesibas iebilst
Jums ir tiesibas iebilst pret Jasu datu apstradi,

e ja apstrade tiek veikta tiesas tirgvedibas nolikos (ieskaitot profilésanu, ciktal ta ir saistita ar
tieSo tirgvedibu) vai

e ja apstrade (ieskaitot profiléSanu) ir nepiecieSama miisu vai tresas personas legitimo interesu
ievérosanai (VDAR 6. panta 1. punkta f) apakipunkts). Sadu iebildumu gadijuma lidzam pazinot
mums iemeslus, kuru dél Jas iebilstat pret datu apstradi. lebildumu gadijuma més Jisu
personas datus vairs neapstradajam, ja vien datu apstradi nevaram pamatot ar parliecinoSi
legitimiem iemesliem, kas ir svarigaki par Jisu interesém, pamattiesibam un pamatbrivibam,
vai ja apstrade kalpo tiesisko prasibu izvirziSanai, istenosanai vai aizsardzibai.

Savus iebildumus un, ja nepiecieSsams, to pamatojumu, lidzu, adreséjiet Volkswagen AG, Berliner Ring
2, 38440 Wolfsburg, siitot e-pasta véstuli uz privacy@volkswagen.de vai izmantojot miisu datu
aizsardzibas portalu https://datenschutz.volkswagen.de/.

Datu subjekta tiesibas

Ja Jis vélaties izmantot savas ka datu subjektam pieskirtas tiesibas, izmantojiet misu datu aizsardzibas portalu
https://datenschutz.volkswagen.de/

Savu jautajumu nosatiSanai varat izmantot ari talak noraditas sazinas iespéjas.

. Pasta adrese: Volkswagen AG, Privacy Team, Berliner Ring 2, 38440 Wolfsburg, Vacija
o E-pasts: privacy@volkswagen.de
e  Talrunis: 00800-8932836724889 (00800-VWDATENSCHUTZ)
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C. Amendments to country-specific data protection regulations

Please note that the data protection level of GDPR, as described above, displays the baseline requirements. If
country-specific data subject rights apply or further information on processing or contact persons are required,
you will find these in the following country-specific supplements.

Albania/Shqipéria

Besides, from the legal bases described in Part | the legal bases for processing personal data under Albania law
is a consent given by the data subjects. The consent of the data subjects is given either by registering for the
mobile online services, after they have confirmed that they have read and accepted the Privacy Policy, or by
using the vehicle in knowledge of the data processing.

In addition or rather supplementary to your rights listed above under B. VII. the following applies

You have the right to file a complaint regarding the processing of your personal data to the Information and
Data Protection Commissioner (https://idp.al/en/eng/) as the competent data protection authority.

Contact person for exercising your rights:
If you wish to exercise your rights in relation to the processing of your personal data, you can contact us using
the contact details above or via the authorized local contact person using the contact details below.

Data controller representative in Albania:
Porsche Albania Sh.p.k

Autostrada Tirane-Durres

Km. 3, Tirane, 1051
dataprotection@porsche.al

(Shqip) Pérvec bazave ligjore té pérshkruara né pjesén B, baza ligjore pér pérpunimin e té€ dhénave personale
sipas ligjit shgiptar éshté pélgimi i subjekteve té té€ dhénave. Pélgimi i personave té prekur jepet ose duke u
regjistruar pér shérbimet celulare né internet pasi té kené konfirmuar se e kané lexuar dhe pranuar politikén e
privatésisé ose duke pérdorur automjetin me njohuri pér pérpunimin e té dhénave.

Pérvec té drejtave tuaja té renditura mé lart sipas VII., zbatohen sa mé poshté:

Keni té drejté té paraqisni njé ankesé né lidhje me pérpunimin e té dhénave tuaja personale prané pérgjegjésit
pér informacionin dhe mbrojtjen e té dhénave (https://idp.al/) pér t'iu dorézuar autoritetit pérgjegjés té
mbrojtjes sé té dhénave.

Personat e kontaktit pér ushtrimin e té drejtave tuaja: Nése déshironi t€ ushtroni té drejtat tuaja né lidhje me
pérpunimin e té dhénave tuaja personale, mund té na kontaktoni duke pérdorur té dhénat e kontaktit té
pérmendura mé sipér ose népérmjet personit té autorizuar té kontaktit lokal duke pérdorur té dhénat e
méposhtme.

Pérfagésuesi i palés pérgjegjése né Shqipéri:
Porsche Albania Sh.p.k

Autostrada Tirane-Durres

Km. 3, Tirane, 1051
dataprotection@porsche.al

Andorra
In addition or rather supplementary to your rights listed above under B. VII. the following applies

You have the right to file a complaint regarding the processing of your personal data at the Andorran Data
Protection Agency (https://www.apda.ad).

(Catala) A més dels drets esmentats anteriorment a I'apartat B. VII., s'aplica el segiient:
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Teniu dret a presentar una reclamacié davant I'’Agéncia Andorrana de Proteccié de Dades
(https://www.apda.ad) en relacié amb el tractament de les vostres dades personals.

(Espafiol) De manera adicional o complementaria a sus derechos anteriormente indicados en el punto VII., es
aplicable lo siguiente:

Tiene derecho a presentar una reclamacion sobre el tratamiento de sus datos personales ante la autoridad
andorrana de proteccion de datos (https://www.apda.ad).

Belgium/Belgien/Belgique/Belgié

We are legally obliged to publish mileages (km) of networked vehicles at regular intervals (usually once every
quarter) on request from Car-Pass vzw. The data is retained by Car-Pass vzw in a “Car-Pass"” so that relevant
information about a vehicle can be provided to potential purchasers when buying and selling used cars.
Personal data processed: Vehicle identification number (VIN), mileage (km), time of data collection in the
vehicle

Legal basis: Article 6 para. 1 lit. ¢) GDPR in conjunction with Art. 6 Act of 11 June 2004 and Article 3/1, § 2
Royal Decree of 26 August 2006

Recipients: Car-Pass vzw, Woluwedal 46/2, 1200 BRUSSELS, BELGIUM; D'leteren Automotive SA /NV,
Leuvensesteenweg 639, 3071 KORTENBERG, BELGIUM; CARIAD SE, Berliner Ring 2, 38440 WOLFSBURG,
GERMANY; Audi AG, Auto-Union-StraBe 1, 85057 INGOLSTADT, GERMANY (all recipients with the exception of
Car-Pass vzw process data solely on our behalf and in accordance with our instructions)

(Deutsch) Wir sind gesetzlich verpflichtet, auf Anfrage von Car-Pass vzw in regelmaBigen Abstanden (in der
Regel einmal pro Quartal) Kilometerstande (km) von vernetzten Fahrzeugen zu verdffentlichen. Die Daten
werden von Car-Pass vzw in einem "Car-Pass" gespeichert, damit potenziellen Kdufern beim Kauf und Verkauf
von Gebrauchtwagen relevante Informationen zu einem Fahrzeug zur Verfligung gestellt werden kénnen.
Verarbeitete personenbezogene Daten: Fahrzeugidentifikationsnummer (FIN), Kilometerstand (km), Zeitpunkt
der Datenerfassung im Fahrzeug.

Rechtsgrundlage: Art. 6 Abs. 1 lit. ¢) DSGVO i.V.m. Art. 6 des Gesetzes vom 11. Juni 2004 und Art. 3/1 Abs. 2
Koniglicher Erlass vom 26. August 2006.

Empfanger: Car-Pass vzw, Woluwedal 46/2, 1200 BRUSSEL, BELGIEN; D'leteren Automotive SA /NV,
Leuvensesteenweg 639, 3071 KORTENBERG, BELGIEN; CARIAD SE, Berliner Ring 2, 38440 WOLFSBURG,
DEUTSCHLAND; Audi AG, Auto-Union-StraBe 1, 85057 INGOLSTADT, DEUTSCHLAND (alle Empfanger mit
Ausnahme von Car-Pass vzw verarbeiten ihre Daten ausschlieBlich in unserem Auftrag und nach unseren
Weisungen).

(Francais) Nous sommes tenus légalement, a la demande de Car-Pass vzw, de transmettre a intervalles
réguliers (généralement une fois par trimestre) les relevés kilométriques (km) des véhicules connectés. Les
données sont enregistrées par Car-Pass vzw dans un « Car-Pass » afin de fournir aux potentiels acheteurs des
informations pertinentes sur un véhicule lors de I'achat ou de la vente d'un véhicule d'occasion. Données
personnelles traitées : numéro d'identification du véhicule (VIN), kilométrage (km), date de collecte des
données dans le véhicule.

Base juridique : article 6 paragraphe 1 point c) du RGPD en lien avec Il'article 6 de la loi du 11 juin 2004 et
I'article 3/1 paragraphe 2 de I'arrété royal du 26 aodt 2006.

Destinataires ;: Car-Pass vzw, Woluwedal 46/2, 1200 BRUXELLES, BELGIQUE ; D'leteren Automotive SA /NV,
Leuvensesteenweg 639, 3071 KORTENBERG, BELGIQUE ; CARIAD SE, Berliner Ring 2, 38440 WOLFSBURG,
ALLEMAGNE ; Audi AG, Auto-Union-StraBe 1, 85057 INGOLSTADT, ALLEMAGNE (tous les destinataires, a
I'exception de Car-Pass vzw, traitent vos données exclusivement pour notre compte et selon nos instructions).

(Nederlands) Wij zijn wettelijk verplicht om op verzoek van Car-Pass vzw periodiek (meestal één keer per
kwartaal) de kilometerstanden (km) van de verbonden voertuigen openbaar te maken. De gegevens worden
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door Car-Pass vzw opgeslagen in een "Car-Pass" zodat potentiéle kopers bij de aan- en verkoop van een
tweedehandswagen relevante informatie over een voertuig kunnen ontvangen. Verwerkte persoonsgegevens:
voertuigidentificatienummer (VIN), kilometerstand (km), tijdstip van dataregistratie in het voertuig.

Wettelijke grondslag: artikel 6 lid 1c van de AVG in combinatie met artikel 6 van de wet van 11 juni 2004 en
artikel 3/1 lid 2 van het Koninklijk Besluit van 26 augustus 2006.

Ontvangers: Car-Pass vzw, Woluwedal 46/2, 1200 BRUSSEL, BELGIE; D'leteren Automotive SA/NV,
Leuvensesteenweg 639, 3071 KORTENBERG, BELGIE; CARIAD SE, Berliner Ring 2, 38440 WOLFSBURG,
DUITSLAND; Audi AG, Auto-Union-Straf3e 1, 85057 INGOLSTADT, DUITSLAND (alle ontvangers met uitzondering
van Car-Pass vzw verwerken hun gegevens uitsluitend in onze opdracht en volgens onze instructies).

Bosnia and Herzegovina/bocHa u XepuerosuHa

In deviation from the legal bases described in Part B the legal bases for processing personal data under the law
of Bosnia and Herzegovina is a consent given by the data subjects. The consent of the data subjects is given
either by registering for the mobile online services, after they have confirmed that they have read and accepted
the Privacy Policy, or by using the vehicle in knowledge of the data processing.

Contact person for exercising your rights:
If you wish to exercise your rights in relation to the processing of your personal data, you can contact us using
the contact details above or via the authorized local contact person using the contact details below.

PORSCHE BOSNA | HERCEGOVINA

Porsche BH d.o.0. Sarajevo

Porsche Inter Auto BH d.o.o0. Sarajevo

BIH-71000 SARAJEVO | Bulevar Mese Selimovica 16
Bosnia and Herzegovina
zastita.podataka@porschebh.ba

(bocaHcku) Opctynajyhn o npaBHUX OCHOBa onucaHux y anjeny b, npaBHa ocHoBa 3a 06pafy NMUHMX nopaTaka
npeMa 3akoHoAaBCTBY bocHe 1 XepueroBuHe je carnacHoCT nuua uuju ce nogaum obpahyjy. lluua unju ce nopgaun
o6pahyjy carnacHocT Aajy unu perncTpauunjom 3a MO6UIHe OHNajH yCnyre HaKoH LTO NOTBPAE fAa Cy npounTana
¥ NPUXBATUNA U3jaBY O 3alUTUTU NOAATaka WM KOpULLITereM BO3Ua 3Hajyhu 3a obpagy nogataka.

Ocoba 3a KOHTaKT 3a 0CTBApUBatLE BALLIMX NpaBa:

Ako xenuTe 0CTBapMTKM CBOja Npasa y norneay o6page Balwnx MUHNX NOAATAKa, MOXETE HAaC KOHTAKTUPATH
KOpuLLTEHEM rope HaBeAeHNX NoJaTaka 3a KOHTAKT UM MPEKO OBMALLTEHE floKanHe 0Cobe 3a KOHTaKT
KOpULLTEHEM MofhaTaka 3a KOHTAKT HaBeJeHMX Y HaCTaBKy.

PORSCHE BOSNA | HERCEGOVINA

Porsche BH d.o.o0. Sarajevo

Porsche Inter Auto BH d.o.o. Sarajevo

BIH-71000 SARAJEVO | Bulevar MeSe Selimovica 16
Bosna i Hercegovina
zastita.podataka@porschebh.ba

Faroe Islands/Fzereerne/Feroyar
In addition or rather supplementary to your rights listed above under B. VII. the following applies.

You have the right to file a complaint regarding the processing of your personal data at the Data Protection
Authority in the Faroe Islands, Datueftirlitid. You can find the Data Protection Authority’s contact information
here: www.dat.fo.

(Danskt) Yderligere, eller som supplement til dine rettigheder anfert under punkt B. VII., geelder felgende:
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Du har ret til at indgive en klage over behandlingen af dine personoplysninger til datatilsynsmyndigheden pa
Faergerne, Datueftirlitid. Datatilsynsmyndighedens kontaktoplysninger kan findes her: www.dat.fo.

(Foroyskt) Harumframt, ella sum iskoyti til tini rettindi nevnd undir punkt VII, er fylgjandi galdandi:

Tu hevur reett til at kaera til Datueftirlitid um vidgerdina av tinum personupplysingum. Kontaktupplysingarnir
hja Datueftirlitinum eru at finna her: www.dat.fo

France

To the extent the access to the data and the data processing fall within the scope of the data protection laws of
France, you also have the right to define directives concerning the fate of your personal data after your death
(post-mortem right).

(Frangais) Dans la mesure ou I'accés aux données et leur traitement relévent du champ d'application de la
Iégislation francaise sur la protection des données, vous avez également le droit de définir les directives
concernant le sort de vos données personnelles aprés votre déces (droit post-mortem).

Liechtenstein

To the extent the access to the data and the data processing fall within the scope of the data protection laws of
Liechtenstein, references to the European Union (EU) are to be interpreted as references to the European
Economic Area (EEA).

(Deutsch) Soweit der Zugang zu den Daten und die Datenverarbeitung in den Anwendungsbereich des
liechtensteinischen Datenschutzrechts fallen, sind Verweise auf die Europaische Union (EU) als Verweise auf
den Europdischen Wirtschaftsraum (EWR) zu verstehen.

Monaco
In addition or rather supplementary to your rights listed above under B. VII. the following applies.

You have the right to file a complaint regarding the processing of your personal data at the Commission de
Controle des Informations Nominatives (CCIN), located at 11 rue du Gabian, 98000 Monaco.

(Frangais) En complément de vos droits mentionnés ci-dessus au point B. VII., vous avez le droit d'introduire
une réclamation concernant le traitement de vos données personnelles aupres de la Commission de Controle
des Informations Nominatives (CCIN) située 11 rue du Gabian, 98000 Monaco.

Montenegro/Crna Gora

Contact person for exercising your rights:
If you wish to exercise your rights in relation to the processing of your personal data, you can contact us using
the contact details above or via the authorized local contact person using the contact details below.

Porsche Leasing doo

Member of Porsche Bank Group
Josipa Broza Tita 67

81000 Podgorica, Montenegro
info@porscheleasing.me

(Crnogorski) Osoba za kontakt za ostvarivanje vasih prava:

Ako Zelite da ostvarite svoja prava u kontekstu obrade svojih licnih podataka, mozete nas kontaktirati koristedi
gore navedene podatke za kontakt ili preko ovlascene osobe za kontakt na licu mesta koristeéi podatke za
kontakt navedene u nastavku:

Porsche Leasing doo
Member of Porsche Bank Group
Josipa Broza Tita 67
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81000 Podgorica, Montenegro
info@porscheleasing.me

North Macedonia/Maqgedonia e Veriut/CeBepHa MakepoHuja
In addition or rather supplementary to your rights listed above under B. VII. the following applies.

You have the right to file a complaint regarding the processing of your personal data at the Agency for Personal
Data Protection of North Macedonia (https://azlp.mk/).

Contact person for exercising your rights:
If you wish to exercise your rights in relation to the processing of your personal data, you can contact us using
the contact details above or via the authorized local contact person using the contact details below.:

Porsche Macedonia DOOEL, Skopje
Blvd. Bosnia and Herzegovina 4
1000 Skopje

North Macedonia

Email: dataprivacy@volkswagen.de

(Magedonisht) Pérvec té drejtave tuaja té renditura mé lart sipas VII., vlen sa mé poshté:

Keni té drejté té paraqgisni njé ankesé né lidhje me pérpunimin e té dhénave tuaja personale prané Agjencisé pér
Mbrojtjen e té€ Dhénave Personale té Magedonisé sé Veriut (https://azlp.mk/).

Personat e kontaktit pér ushtrimin e té drejtave tuaja: Nése déshironi té ushtroni té drejtat tuaja né lidhje me
pérpunimin e té dhénave tuaja personale, mund té na kontaktoni duke pérdorur té dhénat e kontaktit té
pérmendura mé sipér ose népérmjet personit té autorizuar té kontaktit lokal duke pérdorur té dhénat e
méposhtme:

Porsche Macedonia DOOEL, Skopje
Blvd. Bosnia and Herzegovina 4
1000 Skopje

North Macedonia

Email: dataprivacy@volkswagen.de

(MakegoHcku) JononHUTENHO M NOKPaj BalMTe npaBa HaBefeH norope nop VIl., Baxu cnegHoBo:

MmaTe npaBo ga nopHeceTe xanba Bo Bpcka CO 06paboTkaTa Ha BallUTe IMUHM noaaToum Ao ,AreHumjaTta 3a
3alTuTa Ha NMuHKuTe nopatoun Ha CesepHa Makeaoxuja” (https://azlp.mk/).

Jlnue 3a KOHTaKT 3a OCTBapyBake Ha BalLMTE NpaBa:

Ako cakaTe Aa ru oCcTBapuTe BalLuMTe NpaBa BO Bpcka co 06paboTkaTta Ha BalMTe JIMUHU NOJATOLM, MOXe [ Hé
KOHTaKTUpaTe NpeKky ropeHaBefeHnTe NoAATOLM 33 KOHTAKT, MU MPEKy OBMAaCTEHO NOKAMHO NMLe 3a KOHTAKT
KOPMUCTEjKM MM NoJaToumTe 3a KOHTAaKT HaBeAEHU BO NMPOAOIXKEHNE:

Porsche Macedonia DOOEL, Skopje
Blvd. Bosnia and Herzegovina 4

1000 Skopje

North Macedonia

E-nowra: dataprivacy@volkswagen.de

San Marino
In addition or rather supplementary to your rights listed above under B. VII. the following applies.

To the extent the access to the data and the data processing fall within the scope of the data protection laws of
San Marino, pursuant to Article 13(1)(f) of Law n. 171 of 2018, we specify that, considering the data controller’s
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intention to transfer personal data to third countries or international organizations, the following means by
which to obtain a copy of them or information on where they have been made available are provided:

e You can contact us for exercising your rights, including the right to access your data and to obtain a
copy of them, via the contact details provided above.

e The EU standard contractual clauses used can be accessed in EU languages at https://eur-
lex.europa.eu/legal-content/it/TXT/?uri=CELEX%3A32021D0914.

You have the right to file a complaint regarding the processing of your personal data at the Data Protection
Authority of San Marino (https://www.garanteprivacy.sm/).

(Italiano) In aggiunta o a integrazione dei diritti riportati precedentemente in sezione VII. vale quanto segue:

Qualora I'accesso ai dati e il trattamento dei dati ricadano nell’'ambito di applicazione delle leggi sulla
protezione dei dati di San Marino, si precisa in base all'articolo 13 paragrafo 1 lettera f della legge n. 171 del
2018 che, in considerazione dell'intenzione del titolare del trattamento di trasferire i dati personali a Paesi terzi
0 a organizzazioni internazionali, saranno forniti i sequenti mezzi per ottenere una copia dei dati o informazioni
su dove sono stati messi a disposizione:

. Per esercitare i Suoi diritti, compreso il diritto di accesso ai Suoi dati e di ottenerne una copia, puo
rivolgersi a noi mediante i dati di contatto forniti.

. Le clausole contrattuali tipo dell'UE sono disponibili nelle lingue dell’'UE al seguente link
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/it/TXT/?uri=CELEX%3A32021D0914.

Sussiste il diritto di presentare un reclamo sul trattamento dei dati personali presso I'autorita di protezione dei
dati di San marino (https://www.garanteprivacy.sm/).

Serbia/Srbija

In addition or rather supplementary to your rights listed above under B. VII. the following applies.

The above-mentioned articles and rights of data subjects within the framework of the GDPR apply in
accordance with the Serbian Data Protection Act "Zakon o zastiti podataka o licnosti", in particular Art. 12 ZZPL
and Art. 26 et seq. ZZPL.

You have the right to be informed about appropriate safeguards in case of a data transfer to countries or
international organizations outside Serbia that do not provide an adequate level of data protection recognized
by a Serbian Government Decision. All EU / EEA Member states provide an adequate level of data protection
recognized by a Serbian Government Decision.

If a data transfer takes place to a third country that does not offer an adequate level of data protection, the
standard contractual clauses recognised by the Serbian Data Protection Authority will be concluded to secure
the transfer.

You have the right to file a complaint regarding the processing of your personal data at the Commissioner for
Information of Public Importance and Personal Data Protection (https://www.poverenik.rs/sr-yu/kontakt.html),
as the supervisory authority for personal data protection in the Republic of Serbia.

Contact person for exercising your rights:
If you wish to exercise your rights in relation to the processing of your personal data, you can contact us using
the contact details above or via the authorized local contact person using the contact details below.:

PORSCHE SCG DOO BEOGRAD
Zrenjaninski put 11

11210 Beograd

Serbia

Email: zastita.podataka@porschescg.rs
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(Srpski) Dodatno odn. kao dopuna vasih prava navedenih prethodno pod VII. vazi sledece:

Navedeni ¢lanovi i prava subjekata podataka u okviru GDPR-a primenjuju se u skladu sa Zakonom o zastiti
podataka "Zakon o zastiti podataka o li¢nosti", posebno ¢l. 12 ZZPL i ¢l. 26 i dalje. ZZPL.

Imate pravo da budete informisani o adekvatnim garancijama u slucaju prenosa podataka u zemlje ili
medunarodne organizacije van Srbije koje ne nude adekvatan nivo zastite podataka priznat odlukom Vlade
Srbije. Sve zemlje ¢lanice EU/EEP nude adekvatan nivo zastite podataka priznat odlukom Vlade Srbije.

Ukoliko se prenos podataka odvija u trecu zemlju koja ne obezbeduje adekvatan nivo zasStite podataka,
zaklju€uju se standardne ugovorne klauzule koje priznaje Organ za zastitu podataka Republike Srbije kako bi se
obezbedio prenos.

Imate pravo da na obradu svojih podataka o licnosti podnesete Zalbu kod Poverenika za informacije od javnog
znacaja i zastitu podataka o licnosti (https://www.poverenik.rs/sr-yu/kontakt.html), kao nadzornom organu za
zaStitu podataka o licnosti u Republici Srbiji.

Osoba za kontakt za ostvarivanje vasih prava:

Ako Zelite da ostvarite svoja prava u kontekstu obrade svojih podataka o li¢nosti, mozete nas kontaktirati
koristeci gore navedene podatke za kontakt ili preko ovlas¢ene osobe za kontakt na licu mesta koristeci podatke
za kontakt navedene u nastavku:

PORSCHE SCG DOO BEOGRAD
Zrenjaninski put 11

11210 Beograd

Serbia

E-posta: zastita.podataka@porschescg.rs
Spain/Espana

To the extent that access to and processing of data falls within the scope of Spanish data protection law, please
note that your personal data will be deleted after the statutory retention period has expired if the legal basis
for processing your personal data no longer applies (in particular if you withdraw your consent), if the
processing of your personal data is no longer necessary for the respective purpose or if the purpose itself no
longer applies.

(Espaniol) En la medida en que el acceso a los datos y su tratamiento entren en el ambito de aplicacién de la
legislacion espafola de proteccion de datos, tenga en cuenta que sus datos personales se eliminaran una vez
transcurrido el plazo de conservacién legal, si se anula la base juridica para el tratamiento de sus datos
personales

(en particular, si retira su consentimiento), si el tratamiento de sus datos personales ya no es necesario para la
finalidad correspondiente o si desaparece la finalidad en si.

Switzerland/Schweiz/Suisse/Svizzera

To the extent data processing falls within the scope of the Swiss Federal Act on Data Protection (FADP), (a) the
scope of "personal data" shall be determined in accordance with the FADP, and (b) references to the GDPR shall
be understood as references to the FADP.

In addition or rather supplementary to your rights listed above under B. VII. the following applies.

You have the right to file a complaint regarding the processing of your personal data at the Swiss Federal Data
Protection and Information Commissioner (FDPIC) https://www.edoeb.admin.ch/edoeb/en/home.html.

(Deutsch) Soweit die Datenbearbeitung in den Anwendungsbereich des Schweizerischen Bundesgesetzes iiber
den Datenschutz (DSG) fallt, wird (a) der Umfang der ,personenbezogenen Daten" nach dem DSG bestimmt und
(b) Verweise auf die DSGVO sind als Verweise auf das DSG zu verstehen.

Zusatzlich bzw. ergénzend zu Ihren oben unter B. VII. aufgefiihrten Rechten gilt Folgendes:
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Sie haben das Recht, eine Beschwerde tber die Verarbeitung Ihrer personenbezogenen Daten beim
Eidgendssischen Datenschutz- und Offentlichkeitsbeauftragten (EDOB) einzureichen
https://www.edoeb.admin.ch/edoeb/en/home.html.

(Frangais) Dans la mesure ou le traitement des données reléve du champ d'application de la loi fédérale suisse
sur la protection des données (LPD), (a) la notion de « données personnelles » est définie selon la LPD, et (b) les
références au RGPD doivent étre comprises comme des références a la LPD.

En complément de vos droits mentionnés ci-dessus au point VII., vous avez le droit d'introduire une
réclamation concernant le traitement de vos données personnelles auprés du Préposé fédéral a la protection
des données et a la transparence (PFPDT). https://www.edoeb.admin.ch/edoeb/en/home.html.

(Italiano) Nella misura in cui il trattamento dei dati rientra nell'ambito di applicazione della Legge federale sulla
protezione dei dati (FADP), (a) I'ambito dei "dati personali” &€ determinato in conformita alla FADP e (b) i
riferimenti al RGPD devono essere intesi come riferimenti alla FADP.

In aggiunta o a integrazione dei diritti riportati precedentemente in sezione VII. vale quanto segue:

Sussiste il diritto di presentare un reclamo sul trattamento dei dati personali presso I'Incaricato federale della
protezione dei dati e della trasparenza (IFPDT) https://www.edoeb.admin.ch/edoeb/en/home.html.

Version: December 2025

Versija: 2025. gada decembris
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